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AHHOTaNMA

Crarbsi TOCBAIIEHA COTOCTABUTENLHOMY MCC/Ie0BAaHUI0 MEHTAlbHBIX KOHCTPYKTOB «00pa3» U «dpeiim». [laHHbIe
KaTeropyy pacCMaTpUBAIOTCS C TOUKW 3peHus] KOHLeNTyarabHOW Turosiorud. IlpejcraBneHsl AeyHULUM TEPMHHOB U WX
OCHOBHbIe TIpU3HAaKH, HA OCHOBAaHUM Y€ro OIpefiesieHa CMEXHOCTh 3a/JaHHBIX MOHATHH. Takke ObUIN BbleneHbl CrieliyuHbe
yepThl (peiiMa, KOTOPbIe OMpe/e/sATC HaluuieM TUITM3MPOBAHHOIO 3HaHWs U MepapXU4YHOM CTPYKTYphI. JlaHHbIe BBIBOABI
TIO3BOJISIFOT PacCMaTpyBath GpeiiM Kak CTPYKTypy obpa3a. HoBH3Ha ncc/ieoBaHUs 3aK/IFOYAeTCs B UCIIOIb30BaHUH CTPYKTYPBI
¢peiiMa A aHa/MM3a JIMHTBOKY/IBTYPHOTO 00pa3a PyCCKMX Ha MaTrepualie MajoU3yUYeHHBIX aHIVIOS3bIYHBIX MyTEBLIX 3aMeTOK
XIX Beka. OnmcaHve pPyCCKMX KakK HOCHTeseM WHOM Ky/IbTypbl IIpeZCTaB/sieT IVIaBHYHIO L|eHHOCTh ITyTeBBIX 3aMeTOoK. B
nyTellecTBUM 006pa3 B TIEPBYIO Ouepeb CO3JAETCS C TIOMOLIBIO 371eMEeHTOB Ky/bTypbl. Kak TOKa3an aHaad3 Hay4dHOH
JIMTEpaTyphbl, Haubosee perpe3eHTaTMBHOW SIBJISIETCS MaTepyasibHasi Ky/IbTypa, TpeCcTaB/ieHHasi OrpeesieHHbIM Habopom
KOMIIOHeHTOB. (PpeliMOBBIN MOAXO[, TIO3BOMSET WCIIONb30BaTh BbIJe/IeHHblE KOMIIOHEHTHI B KauecCTBe CJI0TOB, KOTOpBIE
(hopMUPYIOT CMBICTIOBOM KapKac MHOKY/IBTYpHOro obpasa. B yc/ioBusIX Hen3BeCTHOM MHOKY/NBTYPHOH Cpefibl He3arolMHeHHbIe
y3/1bl (hpeiiMa Harlo/HSIIOTCSI HOBBIMY 3HaHUSIMU.
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Abstract

The article is dedicated to the comparative study of mental constructs ‘image’ and ‘frame’. These categories are viewed
from the point of view of conceptual typology. The definitions of the terms and their main traits are presented, on the basis of
which the proximity of the given concepts is determined. The specific features of the frame, which are determined by the
presence of typified knowledge and hierarchical structure, were also highlighted. These findings allow to regard the frame as
an image structure. The novelty of the study lies in the use of the frame structure to analyse the linguocultural image of
Russians on the material of understudied English-language travel notes of the XIX century. The description of Russians as
carriers of a different culture is the main value of travelling notes. In travelling, the image is first of all created with the help of
cultural elements. As the analysis of scientific literature has shown, the most representative is material culture represented by a
certain set of components. Frame approach, allows to use the selected components as slots that form the semantic frame of the
foreign cultural image. In the conditions of unknown foreign cultural environment, the unfilled nodes of the frame are filled
with new knowledge.
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BBepenue

[MousiTie «o0pa3» SIBISETCS K/IIOUEBBIM Ui 1eJIOTO Ppsifia TYMaHUTApHBIX HayK. B ¢wiocoduu, mncuxomnoruw,
JIUTEpPaTypOBeJleHUH, KYJIbTYPOTIOTMH WM JIMHTBUCTHKe TepMUH «00pa3» HHTepIpeTHpyeTcsi Mo-pasHoMy. OpHako, BHe
3aBUCMMOCTH OT HayuyHOTO KOHTEKCTa, B OCHOBe IIOHMMaHMsl o0pa3a JIeKUT ero MHBapUaHTHas COCTaBisolias — obpa3s
npe/iCTaB/sieT COOOM C/IENOK OKPY>KaloIlel eliCTBUTETBHOCTH WK «TIPEIMET B OTpaXkéHHOM Buje» [13, C. 48].

B coBpeMeHHOM $13bIKO3HAaHHMM CYIL|ECTBYIOT pasHble MOZAXOABI K omnpe/eeHHt0 obpas3a. B ocHOBe faHHOTO HMCC/e0BaHUs
JIEXKUT TPAKTOBKa TOHSTHs «00pa3», MPUHSTass B KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTHKE. AHa/M3 CIIPAaBOYHOM suTepatypsl [23], [24]
TOKa3aJj1, YTo B CIIMCKe OCHOBHOM KOTHUTHMBHOW TEPMUHOJIOTHU OTCYTCTBYIOT Je(UHULVY TOHATHS «0bpas». OJHaKO /JaHHbIHI
TEPMUH SIBJISIETCSI OTIpeJessIIOlIM 110 OTHOIIEHWIO K JIDYTMM JIMHTBOKOTHUTMBHBIM TIOHSITHSIM, HaripyMep, «KOHLIENT» M
«bpeiim». B maHHOl cTaTbe Hamu GyieT TIpeJNpUHSTA MOMBITKA ONPEee/UTh COleP)XKaHue TEPMUHOB «00pa3» U «(ppeim», a
TaK)Ke OIpeJie/INTh UX COOTHOLIEHHe, YTO [103BOJIUT UCIIONb30BaTh ()pPelMOBYIO CTPYKTYPY AJIS aHa/lIU3a JIMHIBOKY/IBTYPHOTO
obpa3a.
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O0OcyxaeHnue

B pabotax psija y4€éHBIX-KOTHUTUBUCTOB TIOHSITHE «00pa3» pacCMaTpUBAeTCsl B paMKax KOHIIENTYalu3aluy MUpa B SI3bIKe.
(E.C. KybpsikoBa, H.H. BongpipeB, U.A. CrepuuH, 3.[. ITonoBa, C.M. Me3enun, B.M. Kapacuk, JI.A. Manepko, A.C.
CyxanoBa u gp.) Ilox koumenrtyam3auueit Bcien 3a H.H. BongpipeBbIM MBI TIOHMMaeM T[103HaBaTe/bHBIN IIPOIieCC,
pe3y/IbTaTOM KOTOPOTO SIB/ISIETCS eJMHUIIA 3HAaHHsI — KOHLIeNT. KOHIIeNT — 3T0 KaTeropusi BLICOKOTO TOPsiiKa ¥ 00beArHSIeT B
cebe psii APyrMX MeHTaJbHBIX CTPYKTYp WM TUMOB KoHUenTa [5, C. 52]. AHa/mM3upysi CTPYKTYpYy KOHLIENTa, yuyeHble
BBIZE/SIOT 00pa3 B KauecTBe ero KOMIIOHEHTa, KOTODBIM sIB/IsieTCS yHHMBepCaibHOW efuHMWIed mpegmerHoro kozga (H.H.
Bonpwipes, 3.[. TTonoBa, N.A. CtepuuH, B.W. Kapacuk, JI.b. HukurtyHa u fp.).

H.[. ApyTioHOBa mosaraet, 4to «obpa3» sB/SeTCS KIIOYeBbIM TIOHATHEM TIPH ONHCAHUM Pa3/IMUHBIX KOTHUTHUBHBIX
npoueccoB [2, C. 72]. B uccienoBanun «O6pa3 U C/I0BO» TMpeACTaB/ieHo, MoXasyH, Harbosee ofpobHOe OMUcaHUe 3TOro
MEeHTa/IbHOr0 KOHCTpyKTa. OcobeHHOCTH 06pasa pacCMOTpeHb! U 0(OpM/IeHb! B BU/ie CIEJYIOLIUX XapaKTepUCTUK:

1) obpa3 cuHTeTHYEH W CO37aeTCsi KOMIUIEKCHBIM BOCIIPHSTHEM JAeHCTBUTELHOCTH, B KOTODOM BeZYIIWUM SIB/ISIETCS
3pUTe/IbHOE BOCIIPUSTHE;

2) obpas3 siB/IsieTCs KaTeropueii CO3HaHUS;

3) LesoCTHOCTb 00pa3a 3aK/IF0UaeTcsl B HaJIMUMKM He TOJBKO BHELTHHMX XapaKTepUCTHK, HO M COJeprKaTebHBIX UepT, uTo
OT/IMUaeT «00pas» OT «00/MKa»;

4) obpa3 popMHUpyeTCcs CaMOTIPOU3BOIBHO U CTUXUIHO, OH He KOHTPOJTUPYETCsI BOJIEH Ue/IOBeKa,;

5) o6pa3 cyObeKTHBeH, Tak Kak 3aBUCUT OT UHAWBH/ya/lIbHbIX UHTEPeCOB, LIeHHOCTeH U OLeHOK UHAWBU/A;

6) obpa3 oToOpakaeT peasbHbI 00LEKT JeHCTBUTEIBHOCTH, HO OH HE MOXKeT COBIIalaTh C HUM B TOYHOCTH. OfjHaKo 3Ta
HETOYHOCTh UMEET TIpe/ies U He BBIXOAUT 3a PaMKU Kj1acca oTobpakaemoro obbekra [2, C. 80-81].

C yuéToM BBIIIECKA3AaHHOTO TMOHATHE «00pa3» TPAKTyeTCss HaMU KaK MEHTa/lbHbIM KOHCTDPYKT, OTpa’Karolui
npeJiCTaB/ieHle O TpeaMere mo3HaHus. OOpa3 (opMHUpyeTCs MO3TalHO M €ro KOHEUHbI BapUaHT MpeJCTaB/seT coOOi
pelyLIMPOBAHHYI0 W/ «OrpyO/IeHHYI0» MOJe/b peanbHOro OObeKTa, He SIBMSSCh ero TOUHOM Komuel. VICKakeHWe Iph
dopmupoBaHuu 06pa3a He KPUTUYHO U OOYC/IOBNE€HO CyOBEKTHMBHOCTBIO UYBCTBEHHBIX, OLIEHOUHBIX W 3MOLIMOHAJBHBIX
KOMITOHEHTOB, KOTOpble HAac/JauBalOTCA Ha TIEpBUYHBIA 00pa3. B pesymbrate cyObekTHBU3aLmu o00pa3 crocobeH
pa3BepThIBAThLCS, YCI0XKHATHCS U MEHAThCS, UTO CBH/IeTeNIbCTBYET O ero JuHaMHueckoM xapakrepe [2, C. 76-77].

HapasHe c 06pa3oM, B TeDMUHOJIOTHIO KOTHUTUBHOM JIMHIBUCTUKY TPOYHO BOLLWIO MOHATHE «bpeliMm». TepMuH «dpeiim»
6bu1 BBejeH M. MUHCKUM, KOTODBIA TPakTyeT 3TO TMOHATHE KaK «CTPYKTYPY JAHHBIX [JIsi TIPeJCTAB/IeHUs CTEPEOTUITHOM
curyarum» [15, C. 7].

D70 ompejiesieHye eI B OCHOBY TMOHWUMaHus QpeiiMa B paborax [pyrux yuéHbix. WccnemoBanue U. Todmana
TIOCBSIIIIEHO aHa/IM3Y KOHLIeTILMH (hpeliMOB. YUéHbIN oripezienseT (peliMm Kak CTPYKTYPy OPraHW30BaHHBIX 3HAHUM, a TaKKe Kak
Mofie/ib TIOHUMaHus1 Tipoucxopsiero. Cesi3aHHbIE MeXy co00i (peliMbl 00pa3yloT JBYXyPOBHEBYIO CHCTEMY, C TMOMOIIbIO
KOTOPOU MpoucXoAuT «dpeiiMupoBanue» BocipusaTtus [7, C. 178]. [TepeuuHast crcTeMa (ppeliMOB MOXKET ObITh TIpe/ICTaB/IeHa B
BUJle KY/JbTYpPHBIX KOHCTAHT, KOTOpble SIB/ISIOTCS 0a3OBBIMU JJIsI TOM WM MHON COLMAbHON TPYMNIIBI U «KOHCTUTYMPYIOT
LieHTpa/bHbIN 3/1eMeHT eé KynbTyphl» [7, C. 87].

ITpobnemoit aeduHULIMY TOHATHS «(hPeiiM» 3aHUMaMCh U oTeuecTBeHHble MHTBUCTHI. (Kybpsikoea E.C., BonasipeB H.H.,
YyauHoB A.Il., Hukutun M.B. u np.) Tak, Hanpumep, H. H. BongpipeB omnpefensier ¢hpeliM Kak CI0XKHBIA U 00bEMHBIH
KOHIIEIT, ITPe/ICTAB/ISIS eT0 B BH/Jie ««IIaKeTa» NH(POPMALMH, 3HAHHUS O CTePEOTUITHOM, YacTo MOBTOPsItoIeiics cutyaruu» [5, C.
54]. Ilo MHeHUIO yueHOro, (peliM CO37aETCS C TIOMOLIBIO SA3bIKA U CIIY)KWT I KaTeropu3aljii HOBOTO 3HAHUS W Iepefjaunt
HaKOIJIEHHOTO MEHTa/ILHOTO OITBITa.

IMo muenuto A.Tl. UyauHoBa, dpeiiM rpescTaB/sieT co00M MEHTAIBHYIO e[UHUIlY, KOTOpasi OpraHu3yeT Haille 3HaHWe O
mupe. Bo B3auMofelicTBUM JIpYr C ApPYyroM (peiMbl CO3[Al0T «KOTHUTUBHBINA CLIEHApPHH, OTPa’KaroILUi TPeACTaBJeHUs] O
TUTIMYHOM MOC/Ie/I0BaTeIbHOCTH Pa3BepThIBaHUs COObITHIN» [22, C. 71].

[pyroii ommuuTesHON YepToi (peiimMa, KOTOpyro Bces 3a M. MUHCKAM BBIJEJISIIOT U OTeUeCTBeHHbIe YUeHbIe, SIB/ISeTCS
ero uepapxuuHas crpykrypa. (M. Munckuii, H.H. BongwipeB, A.Il. UynuHoB) ®Ppeiim mnpejcTaBieH B BHAe MOJEH,
cocTosiiel U3 CI0TOB (BEePIIMHHBIX y3/I0B). BepXHUIl ypOBeHb SIBsSeTCs 00s3aTe/bHBIM M HEM3MEHHBIM, TaK KaK COJepiKar
TIOCTOSTHHBIE [JaHHBIE [JIs1 OTIpeZle/IeHHOM cUTyaluu W (OpMHpPYyeT CTepeOTHIHBINA (pparmMeHT 3HaHHUs. CTepeoTHIl B JAaHHOM
C/lyyae TIOHMaeTCsl He KaK HeM3MeHHBIN 11a0JioH, a Kak Habop CTaTMUHBIX CMBICIOBBIX KOMITOHEHTOB. HWDKHMII YpOBeHb
CJIOTOB (TepMHUHANBHBIX y3/I0B) Oosiee TOABWKHBIA M W3MEHUMBBIM, TaK KakK 3allo/HSeTCS HOBBIMU [JAHHBIMH B KaXK[OU
KOHKPeTHOM cuTyauuu. B mporjecce HakomnseHusi HOBOW MHGoOpMalMU CTPYKTypa (peliMa MOXKeT KOHKPeTU3UPOBaThbCsl B
3aBUCHUMOCTH OT CUTYaTHBHOT'O KOHTEKCTa U MeHAThCs /17151 (popMUpOBaHus HOBOro 3HaHus [5], [15], [22].

Takum 006pa3oM, yueHble CXO[ATCS BO MHEHUM, uTo ()peiiM mpezcTaB/sieT co00iM MeHTalbHBIA KOHCTPYKT, Onaropaps
KOTOPOMY OCYILECTB/ISIeTCS] KOTHUTHBHO-SI3bIKOBasi 06paboTka MH(GOPMAL 00 OKpY’KarolleM MHpe W CHCTeMaTHU3MPYHOTCS
pas3/MuHble 3HaHUS 0 HEM. B cTpykType ¢peiiMa COZEp>KUTCS TWNHM3UPOBAaHHOE U CTEPeOTUITHOe 3HaHWe (CTaTU4HbIe
CMBIC/IOBBIE KOMITOHEHTBI), C OMOPOH Ha KOTOpoe (hOpMHPYeTCs HOBBIM MeHTa/IbHbIA OMBIT. IIpu 3TOM (peiimM orpaHnyeH
paMKaMH 3bIKOBOTO COOOIIIECTBA, Jisl KOTOPOTO OCHOBaHUe (peiima (y3/1bl) ABISETCS KAHOHU3UPOBAHHBIM U OOLLENPUHATHIM.
CrnepoBarenbHO, (peiiM SIB/ISETCS CTPYKTYPOM perpe3eHTalii KOTHUTUBHOTO 3HAHUSI, 3aKPeTUIeHHOT0 B s13bIKe. Ha ocHOBaHUM
5TOr0 BO3MOXKHO IIPeZIIOIOKUTh, UTO (hpeiiM sIB/sIeTCs] YHUBepCalbHON CMBICJIOBOM paMKOW HEKOW CUTyaliud WY SIB/IeHUS.
3JTO NO3BOJIsIET pacCMaTpyUBaTh (peiiM Kak OCHOBY JPYIMX MeHTalbHbIX KOHCTPYKTOB.

AHanM3 HayuyHbIX B3IJISIZIOB TI0KA3asl, UTO MOHATHS «(peiiM» 1 «0bpa3» MpeCcTaB/siioT o060l MeHTa/bHbIe KOHCTPYKTHI,
cofepsarrye 3HaHUs 06 0ObeKTax OKpY’Karollleil feicTBUTeIbHOCTH. PaccMarprBaeMble MOHSATHS SIBSIOTCS (QYHKLIMOHAIBHO
OMU3KUMU MeHTaIbHBIMHA MeXaHW3MaMHM, KOTOpbIe YUacTBYIOT B KaTeropu3aliK U CTPYKTYPHPOBAHHWH 3HAHHUM O TIpeJMeTax U
SIBJIEHUSIX peanbHOro Mupa. [logobHas GyHKIMOHa/MbHAs B3aUMOCBs3b 00pa3a U (pelimMa, He TOJBKO CHUMaeT HeoOX0AUMOCThb
pasrpaHUyeHus] [JaHHBIX eIWHHL], HO W TIO3BOJSeT pacCMaTpuBaTh WX KakK CMeXHble Karteropuv. ®peiim oTindaeTcs
CTEDEOTHITHBIM 3HAaHWEM W >KECTKOHM, HMepapXW4YHOW CTPYKTYpOH, UTO TI03BOJISIET HCIIONb30BaTh JaHHBIA MeHTasIbHBIN
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KOHCTDPYKT AJisI PaCCMOTPEHMsI [PYTHMX KOHIIEMTYyalbHbIX equHHL. OCHOBBIBasSCh Ha 3THX BbIBOAAX, ()peliM MOXKeT ObITb
TnpeJicTaB/ieH CTPYKTYDPOH, Jiexkallleil B ocHoBe oOpa3a. CooTBeTCTBeHHO (peliMOBasi CTPYKTypa MOKeT OBbITh MCII0/Ib30BaHa
JJI1 aHanu3a JIMHTBOKY/ILTYPHOrO o0pa3a, KOTOPOMY IPHCYLM 3asiB/Ie€HHblEe XapaKTEpUCTUKU IOHATHUs «o0pas», a Takke
Ky/IbTYPHO MapKUPOBaHHbIE UepThl, perpe3eHTHpyeMble B sI3bIKe.

Marepuaom JaHHOTO UCC/Ie;0BaHNs TIOCTYKUIM HeXyZ0’KeCTBeHHbIe TEKCThI aHIVIOA3bIUHBIX MyTeBbIX 3aMeToK 0 Poccun
XIX Beka, KOTOpble MMenu OOJbIIOe MPOCBETUTENbCKOE 3HaueHWe [/ CBOEr0 BpeMeHH KaK HOCHUTENH J0CTOBEpHOU
nHpopMaLMM O JApPYrMX CTpaHaxX, B YacTHOCTH, O Poccum. OHM Takke Wrpalyd Ba)XKHYHIO Ky/IbTYPOJOTHUECKYIO pOJb:
(hopMHpOBaHKEe MHOKY/IBTYpHOro obpa3a pycckux. Cama 1ie/b MyTellecTBUs — 3a(UKCHPOBaTh JUAor pPasHbIX KYJbTYP,
COXPaHUTb MHOKY/IBTYPHYIO CaMOOBITHOCTb WCCIENYeMOW CTpaHbl, ONpe/esisieT KIUeBYI0 pPoJib MHOKYIBTYPHOrO o6pasa B
MyTeBbIX 3amMeTKax [27, C. 27-28].

ITpencrapneHre MHOKY/IBTYPHOTO oOpa3a ¢opMUpyeTcsl 0OLIeKy/IbTYPHBIMU 3HAaHUSIMY, a TakKe JIOTMOJHSeTCs AeTa/IsIMU
VH/IUBUYa/IbHOTO OTbiTa M CyOBEKTUBHOTO B3MIsAZa aBropa 3amerok [18, C. 9]. [laHHbIN (akT COOTBETCTBYET MPHHLUITY
¢peiiMUpoBaHus: OOLjeHalMOHAIbHBIE 3HAHUS COOTBETCTBYIOT THITMUHLIM M CTEpPeOTHITHBIM MpeJCTaB/AeHUsM O ApYroi
KY/IbTYpe, HO B Tipomjecce mpucriocobsieHust gpeliMa K Hew3BeCTHON WHGOPMALMM O JAPYro Ky/bType, HWKHHE YPOBHU
3arI0JHSOTCS] HAOOPOM HOBBIX TIPH3HAKOB.

KynbTypHbiii 06pa3 MOXeT ObITh MpEeACTaB/ieH B BHAE COBOKYITHOCTH XapPAaKTEPHBIX KOMIIOHEHTOB KY/JBTYpPbl B
orpeZiesieHHbIN iepuof. K TakuM KOMITOHEHTaM OTHOCSITCSI 37IeMeHThl MaTepHaJIbHOW M HeMaTeprabHOW Ky/bTyphl, KOTOPbIe
KOHKDeTH3UPYIOT KyJIbTYpHbI 00pa3 M OTpakaloT ero B MosHOM oObéMe. IIpu ycoBUM, UYTO WMHOKY/IBTYPHBIM o6pa3s
paccMaTpuBaeTCs C TOYKM 3peHust (ppeliMOBOM CTPYKTYpBl, MOJ, CI0TaMM MOZpa3yMeBaeTCsl TO KOJIMYECTBO KY/BTYPHBIX
KOMITOHEHTOB, KOTOPbIe B COBOKYITHOCTH COCTABJISIIOT Hab/rofiaeMblii 0Opas.

Awnanu3 3THOrpadMuUecKUX U Ky/IbTYpPOJIOTHUECKUX paboT mo u3yueHuto KynbTypbl Poccuu (FO.M. Jlotman, O.P. ByavHa,
C.A. ApyrtioHoB, A.B. Tepeienko, B./. BesioB u zp.) MO3BOJIUII OMpee/nTh, UTO Haubosiee pernpe3eHTaTUBHOU SIBJISIETCS
MarepuanbHas Kynerypa. [lepLenTrBHOCTh oOpa3a o0yc/aBivBaeT 3HAUUMOCTH TPEJMETHOTO MMpA, 3JIeMEHTHI KOTOPOTO B
COBOKYTTHOCTH MapKUPYIOT MHOKECTBO Pa3/lMUHBIX UepT- 3I0XY, PEWIYI0, HALMOHATBHYIO TIPUHAZJIEKHOCTD, COLMA/TbHBIA
cratyc u T.1. ITo Muenuto FO.M. JloTMaHa, CBOM OBIT HEYJIOBMM, B TO BPeMsI KaK 0COOEHHOCTH Uy»KOro ObITa OUEHb 3aMeTHBI
[12, C. 10]. CnepoBaresnbHO, IMEHHO MaTepHasbHasl Ky/abTypa 0BCeZIHEBHOM XXKU3HU PYCCKUX B MEPBYIO Ouepe/ib MapKUpyeT U
(hopMupyeT WX UWHOKY/IBTYPHbI 00pa3. CBoeoOpasHble «OTMEUYATKHU» PYCCKOM /IeHCTBUTENLHOCTH OOHApy)KMBAlOTCS B
3/IeMeHTax BeIJHOr0 MHUpa.

ITo mMHeHuto yuenbix (A.B. Teperenko, W.I. TIpepkoB, M.B. KopotkoBa, JI.C. JIaBpeHTbeBa, B.b. Be3run), k 6a3oBbiM
KOMITOHEHTaM MaTepranbHOM KyIbTYPbl OTHOCSTCS

1) HaioHaBHAs ofex[a (KOCTIOM, 00yBb, TKaHH, BLILIMBKA U T.J.);

2) >Kumulye;

3) HaLWoHanbHas KyxHs (6/110/1a ¥ HAUTKHY, KyXOHHAs yTBaph);

4) TpaHCropT (YIPsDKb);

5) UHCTPYMEHTSI U OpyAUs TpyZa.

COOTBETCTBEHHO MOXKHO BBIJE/IUTh ISITh CJIOTOB, COCTABMSIOLMX CTPYKTYPY HHOKY/IBTYPHOrO o00pasa pyCCKHX:
«HAllMOHA/IbHasl OfleXa», «KUIMILLEe», «HallMOHaIbHast KyXHs», «TPaHCIIOPT», «<MHCTPYMEHTbI/Opy/usl TPyZAar.

Kaxaplii croT pemnpe3eHTHPOBaH KyJ/IBTYPHO-MapKHUPOBAaHHOW JI€KCHKOW, KOTOpas HOMMHHPYET pa3JMuHble 3/1eMeHThI
npeaMeTHoro mupa pycckux (lapti, izba, kvass, kibitka, sokha). B maHHOM wucciefoBaHuu fijisi 0003HAueHUs SI3BIKOBOM
perpe3eHTal KY/JIbTYPHBIX KOMIIOHEHTOB, (POPMHUPYIOIIMX CJIOThI, WCIIOJb3YeTCs TEPMUH «KCEHOHWM», BBe/leHHbIH B.B.
Kabakui B TeOpDUM MEXKY/IBTYDHOH KOMMYHUKAUUU. KCEHOHUMBI-3TO JIEKCHUYeCKWe eIVHUIIBI, 0003Havarorue
crieliuryeckuie 31eMeHThl BHeIIHUX Ky/bTyp [8, C. 16].

C mnomowipbl0 MeToza CIUVIOUIHON BBIOOPKM HaMu Obln IIpOM3BeJieH IOJCYET KCEHOHHMMOB (KOJIMUECTBO IIOBTOPOB
YUUTBIBaNOCh), HOMUHUPYOILUX MPeAMETHBI MUD PYyCCKUX 10 BCEM IIATHU CJIOTaM B aHalM3MPyeMbIX IyTeBbIX 3aMeTKax. B
KaueCTBe SMITUPUYECKOro Marepuasa ObLIM HCII0/b30BaHbl paHee He W3yUeHHble B JIMHIBUCTHUECKOM acIeKTe aHIJIOS3bIUHbIe
nyTeBbie 3aMeTKH 0 Poccun I'epGepta Bappu u JoHanbaa MakkeHsu Yosieca.

B TemaTuuecKo#l rpyrine «HalMOHabHAas KyXHS» HACUUTHIBAETCS HAUOOJIbIlee KOMUYECTBO KCeHOHMMOB — 52 JIE, uto
cocrapysier 46,43% 0T 00lIero KolMuecTBa BCeX WCC/IeNyeMbIX TMpUMepoB. Ipymmy «TpaHcroprt» coctasisior 43 JIE
(38,39%). K rpynne «opexzpa» otHocarcs 13 JIE (11,60%). K rpynne «wkumuie» otHocarcs 2 JIE (1,79%), u x rpynmne
«UHCTpyMeHTbI» — Takxke 2JIE (1,39%).

PaccmoTpuM nofpoOHee SI3BIKOBYIO peIIpe3eHTaldI0 C/IOTOB, KOTOpblE IIpe/CTaB/ieHbl HauOOJBbLIMM  KOIMUECTBOM
(hakTONMOrNYeCcKOro Marepuasna M SIBJSIOTCS HanOojiee perpe3eHTaTUBHBIMU: «HAlJMOHA/bHAs KYXHsS», «TPAaHCIIOPT» U
«HallMOHa/IbHas OfieXan.

CroT «HaroHanbHast KyXHs» perpe3eHTHPOBaH PsZioM KCeHOHHUMOB:

1) B myTeBbix 3ameTax 'epbepra Bappu: ena: kasha, bleenies, koolibak, mead, tschee, rabchick, kalach; nanutku: vodka,
qvass, braga [25];

2) B MyTeBBIX 3aMeTKax JloHambAa MakkeH3u Yosuteca: ena: kasha, piroghi, borshch, zakuska; wanvtku: kvass, braga,
vodka, tchai [26];

CJI0T «TpaHCIIOpT» Bep0aan3yeTcsl C IIOMOILIBIO C/Ie/YOIUX KCEHOHVMOB:

1) B nyTeBbIX 3aMeTax ['epbepta Bappu: tarantass, troika, kibitka, telega [25];

2) B yTeBbIX 3aMeTKax [JoHanbja MakkeH3u Yoinneca: telega, droshki, tarantass [26];

CroT «HalMoHaIbHast OfieX/ja» TakxKe TIPeJCTaB/IeH PsioM KCeHOHUMOB:

1) B myTeBbIx 3ameTax ['epbepra Bappu: shouba, laptee, shawl, kakoshnik, sarafan, rubashka [25];

2) B yTeBbIX 3aMeTKax [oHanbga Makkensu Yosieca: khalat, bashlyk, kalpak, lapty, shooba, kaftan [26].
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[laHHbIe acreKThl MOBCEJHEBHOW >KM3HU PYCCKHMX TIOKA3bIBAKOT TO, HAa uéM OBLIO COCpeNOTOUeHO 0CO00e BHHUMaHHUE
aBTOPOB IyTEBbIX 3aMeTOK B x0fe MyTeriecTBus o Poccun. C 1e/bl0 COXPaHUTh Ky/bTYPHYIO YHUKaJIbHOCTb Hab/oaeMbIx
TIPeIMETOB U SIBJIEHUM aBTOPbI-NTyTellleCTBeHHUKU UCIIOMb3YIOT KCEHOHUMBI.

3ak/oueHue

Takum 06pa3oM, 0030p TEOPeTHUeCKOW JINTepaTyphbl MO3BOJIM/ BbIIEIUTh OOIIMEe CBOWCTBA MEHTA/bHBIX KOHCTPYKTOB
«obpa3» u «ppetim». Hapsiy ¢ oOUMMH XapakTepUCTUKAMH, (QpeiiM OTIMYaeTcs OT obpa3a HalIuuveM HepapXuuHON
CTPYKTYPbI U TUTIM3UPOBAHHBIM 3HAaHWEM, UTO, HA Halll B3IVIs/], T03BOJISIET UCIIO/Ib30BaTh €r0 B KAUeCTBe MHCTPYMEHTA aHa/IM3a
JIMHTBOKY/IBTYPHOTO 00Opa3za. OrTyacTu craThyHasi CTPYKTypa ¢peiiMa He TNPOTMBOPEUUT CTUXUMHOW, JUHAMUUHOM U
CcyObeKTUBHOW Tiprpoze obpasza. ®dpeiiM Kak CMBIC/IOBasi paMKa oOpas3a C/Iy)KMT ero KapKacoM, a MyCTOThl (TepMUHAa/IbHbIE
y3J1bI) MOT'YT OBITh HAIllOJTHEHBI HOBLIMHU 3HAHUSIMU B YC/IOBUSIX HAXOXK/EHUsI aBTOPa IMyTEeBbIX 3aMETOK B HEM3BECTHOM /17151 HETO
KyJILTYPHOMH cpefie.

VHOKY/IbTYpHBIN 00pa3 COCTOUT U3 PA3/IMUHbIX KOMIIOHEHTOB KYJ/ITYPbI, KOTOPbIE B COOTBETCTBUU C JIAHHBIM TO/IXOZ0M
MOTyT OBITb TIpE/ICTAaBIE€Hbl B BUJE OAHOWMEHHBIX CJIOTOB. B pe3y/ibTaTe TNMpOBEAEHHOTO aHanv3a ObLIM BBISIBIEHBI TPU
HanboJIee PpeIrpe3eHTaTUBHBIX C/I0Ta («Hal[MOHA/IBHAS KyXHs», «TPAHCIIOPT», «HAl[MOHa/NbHas ofexkzaa»). Takke ObUmH
OTIpe/ie/IeHbI SI3bIKOBbIE CPE/ICTBA PENpPe3eHTaluy CJIOTOB, OTPAXKAOIIHE KY/IbTYPHYI0 MapKUPOBAHHOCTh 06pasa pyCCKUX.

IMonaraem, uto MoAOOHBIN B3I/ Ha aHAIM3 KYJIETYPHOrO 06pa3a MOXKET ObITh UCII0/Ib30BaH B JIMHTBOKY/ILTYPOJIOTHH, T/ie
06pa3 u3yuyaeTcs B eJMHCTBE KY/IbTYPhl, 3bIKa U CO3HAHMSL.
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